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Tato evropská norma byla schválena CEN 2005-09-30.

Členové CEN jsou povinni splnit Vnitřní předpisy CEN/CENELEC, v nichž jsou stanoveny podmínky, za
kterých se musí této evropské normě bez jakýchkoliv modifikací dát status národní normy.

Aktualizované seznamy a bibliografické citace týkající se těchto národních norem lze obdržet na
vyžádání v Řídícím centru nebo u kteréhokoliv člena CEN.

Tato evropská norma existuje ve třech oficiálních verzích (anglické, francouzské, německé). Verze v
každém jiném jazyce přeložená členem CEN do jeho vlastního jazyka, za kterou zodpovídá a kterou
notifikuje Řídící centrum, má stejný status jako oficiální verze.

Členy CEN jsou národní normalizační orgány Belgie, České republiky, Dánska, Estonska, Finska, Francie,
Irska, Islandu, Itálie, Kypru, Litvy, Lotyšska, Lucemburska, Maďarska, Malty, Německa, Nizozemska,
Norska, Polska, Portugalska, Rakouska, Řecka, Slovenska, Slovinska, Spojeného království,
©panělska, ©védska a ©výcarska.

 

CEN
Evropský výbor pro normalizaci
European Committee for Standardization
Comité Européen de Normalisation
Europäisches Komitee für Normung
Řídicí centrum: rue de Stassart 36, B-1050 Brusel
© 2005 CEN     Veškerá práva pro využití v jakékoli formě a jakýmikoli prostředky           Ref.
č. EN ISO 21187:2005 E
jsou celosvětově vyhrazena národním členům CEN.

Strana 4

Předmluva

Text ISO 21187:2004 byl připraven Technickou komisí ISO/TC 34 „Zemědělské potravinářské výrobky“
Mezinárodní organizace pro standardizaci (ISO) a byl převzat jako EN ISO 21187:2005 Technickou
komisí CEN/TC 302 „Mléko a mléčné výrobky - Odběr vzorků a metody zkoušení“, jejíž sekretariát
zajiš»uje NEN.

Této evropské normě bude dán status národní normy, a to buď vydáním identického textu, nebo
schválením k přímému používání nejpozději do dubna 2006, a národní normy, které jsou s ní v rozporu,
je nutno zrušit nejpozději do dubna 2006.

Podle Vnitřních předpisů CEN/CENELEC jsou tuto evropskou normu povinny zavést národní normalizační
organizace následujících zemí: Belgie, České republiky, Dánska, Estonska, Finska, Francie, Irska,



Islandu, Itálie, Kypru, Litvy, Lotyšska, Lucemburska, Maďarska, Malty, Německa, Nizozemska, Norska,
Polska, Portugalska, Rakouska, Řecka, Slovenska, Slovinska, Spojeného království, ©panělska, ©védska a
©výcarska.

Oznámení o schválení

Text ISO 21187:2004 byl schválen CEN jako EN ISO 21187:2005 bez jakýchkoliv modifikací.
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Úvod

Konverze v kvantitativní mikrobiologii znamená vyjádření výsledku kvantitativního stanovení
bakteriologického stavu zkušebního vzorku, získaného rutinní metodou v jednotkách jiné metody,
obvykle referenční nebo základní. Pomocí této konverze mohou být kvantitativní výsledky získané
rutinní metodou porovnány s hodnotami nebo limity, které jsou uvedeny v jednotkách referenční nebo
základní metody. Pro vytvoření a uplatnění konverzního vztahu je třeba vyhovět řadě podmínek. V této
mezinárodní normě se na ně odkazuje, ale obecně jsou popsány někde jinde.

Ačkoliv se převážná část uplatňovaných zásad pro konverzi shoduje s těmi, které se uplatňují pro
kalibraci nepřímých nebo rutinních metod vůči referenční metodě, nebo pomocí (certifikovaných)
referenčních materiálů, je třeba zdůraznit, že důvod a cíle uplatnění konverze se liší od těch, které
jsou pro kalibraci. Kalibrace zahrnuje stanovení nastavení a seřízení potřebné pro každou úroveň
analytu tak, aby se co nejtěsněji přiblížila skutečné hodnotě jeho koncentrace nebo počtu. Avšak v
kvantitativní mikrobiologii není možno v pravém slova smyslu skutečnou hodnotu stanovit a je pouze
definována použitým popisem uplatňované metody. Pokud se při kvantitativním stanovení
bakteriologické jakosti použijí rutinní metody, jedná se často o různé metodologické principy a proto
také o jiné jednotky. Konverze se snaží o převedení výsledků získaných rozdílnými metodami na
obecnou společnou stupnici.
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1 Předmět normy

Tato mezinárodní norma uvádí směrnice pro stanovení konverzního vztahu mezi výsledky rutinní
metody a základní metody a jejich verifikaci pro kvantitativní stanovení bakteriologické jakosti mléka.

-- Vynechaný text --


